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PASIDAIRIUS PAS SAVE 
IR APLINKUI...

kad tie siūlymai batų svarsto
mi seime.

Šiemetinis seimas iš eilės lai
komas jau 69-tuoju mūsų Susi
vienijimo istorijoje. Iš pradžių 
seimai šaukti kasmet, vėliau — 
kas dveji metai, kol apsispręs
ta juos rengti tik* kas treji me
tai. Rečiau šaukiamų seimų ša
lininkai laimėjo daugiausia tau
pumo sumetimais. Kiekvienas 
seimas pareikalauja nemažai iš
laidų, kurias turi padengti tiek 
pati organizacija, tiek ir jo at- 
stovai. Pagaliau lėmė ir noras 
sudaryti vadovybei pastovesnį 
darbo ir veiklos pagrindą, kai ji 
Žino, kad turi daugiau laiko pla
nuoti Ir‘lititiesti”.

Seimo laikas paskelbtas...
Kaip mūsų pirmininkas Tho

mas E. Mack pranešė praėjusia
me GARSO numeryje, L.K. Su
sivienijimo trimetinis seimas šie
met įvyks birželio 24-27 dieno
mis Susivienijimo “lopšio” apy
linkėje.

Seimo atidarymo Mišios įvyks 
šv. Kazimiero bažnyčioje, Pitt- 
stone, o posėdžiai-netolimoje 
apylinkėje, White Haven, Pa. 
Šiemet, kai minime šv. Kazi
miero mirties 500 metų sukaktį, 
labai tinka, kad mūsų Susivie
nijimo seimas batų pažymėtas 
iškilmingomis pamaldomis šio 
šventojo vardo bažnyčioje.

_> PittsfoggHĮetuvių parapijoj

ratferijį," kaiparapijai 1918 metų. JTada, jau 33-Čiame 

steigti sukurta šv. Kazimiero lie- 
tuvių draugija. Pittston — She
nandoah - Wilkes-Barre - Scran
ton buvo tos vietovės, kuriose 
prieš keliasdešimt metų lietuviš
ka veikla virte virė ...

Susivienijimo ateitimi susirū
pinę nariai jau dabar turėtų 
jam ruoštis. Suprantama, su
važiuos tik keliasdešimt atstovų, 
bet visi galime seimo darbuose 
dalyvauti savo sumanymais, 
siūlymais, patarimais. Jei kam 
atrodo, kad reikėtų konstituciją 
pakeisti ar papildyti, dabar jau 
laikas ne tik apie tai pagalvo
ti, bet ir savo planus popiery- 
je išdėstyti ir — nedelsiant nu
siųsti statutų komisijai, kurios 
narių vardai skelbiami kiekvie
name GARSO numeryje. 
Konstitucųos ir įstatų keitimas 
reikalauja atitinkamų formalu
mų, kurių privalu laikytis. Tad 
įsiskaitykime gerai į pirmininko 
pranešimą.

Pagalvokite ir kaip reikšmin
giau paminėti mūsų Susivieniji
mo šimtametę sukaktį, kurios 
sulauksime 1986 metų lapkričio 
mėnesį. Savo sumanymais pasi
dalinkime GARSO skiltyse. Jei 
kuopos turėtų kokių siūlymų, 
turėtų jos įpareigoti savo būsi
mus seimo atstovus pasirūpinti,

seime, nutarta seimus ruošti kas 
dveji metai. Įdomu, kad 1920 
metais seimas, įvykęs Chicago- 
je, vadintas 34 ir 35 seimu. 
Tokio dvigubo numerio laiky
tasi net iki 1936 metų, kai 
Chicagoje įvyko jubiliejinis sei
mas — gyvavimo ir veiklos 50 
metų sukakčiai paminėti. Šiam 
jubiliejininiam seimui pirmi
ninkavo komp. Aleksandras 
Aleksis, jo pavaduotoju buvo 
Juozas Venslauskas, o sekreto
riais — Matas Zujus ir Pranas 
Katilius. Iš jų visų tarp gyvųjų 
liko tik Pranas Katilius, dabar
tinis mūsų Susivienijimo sekre
torius. Dvimetiniai seimai išsi
laikė keliasdešimt metų.

Taigi pradėkime ruoštis savo 
(nukelta į 2 psl.)

Lietuva, tėvyne mūsų, tu didvyrių temt! 
IS praeities tavo sūnūs te stiprybę semia.

PREZIDENTAS REAGAN PRIMINĖ 
PERSEKIOJAMUS LIETUVOS KATALIKUS

JAV prezidentas Ronald Rea
gan gruodžio 9 Washingtone 
išleido proklamaciją, kuria 
gruodžio 10 skelbiama “Human 
Rights Day”, savaitė, praside
danti gruodžio 10 — “Human 
Rights Week” ir gruodžio 10 
— ‘‘Bill of Rights Day”.

Paskelbdamas proklamaciją, 
prezidentas pasakė kalbą, kurio

PADIDINTAS LIETUVOS PASIUNTINYBĖS 
PERSONALAS WASHINGTONE, D.C.

Tikslu padidinti Lietuvos pa
siuntinybės personalą Washing
tone Lietuvos Diplomatijos Še
fes m misteris Stasys Lozoraitis 
1983 lapkričio 1 d. raitu pasky
rė Stasį Lozoraitį J r. Lietuvos 
pasiuntinybės Washingtone pa-

Tuo reikalu visi formalumai
* Valstybės departamente atlikti.

Velionis Lietuvos Diplomati
jos Šefes kitu savo 1983 lapkri-

S. Lozoraičiui Jr. ir toliau eiti 
Lietuvos atstovo prie Sv. Sos
to pareigas.

je tarp kitko suminėjo ir įvai
rias persekiojamųjų grupes, jų 
tarpe ir Lietuvos katalikus. Šio
je ceremonijoje dalyvavo apie 
šimtas asmenų. Jų tarpe Lietu
vių Katalikų Religinei Šalpai 
atstovavo Marijona Skabeikienė.

Prezidentui Reagah gruodžio 
12 atvykus į New Yorką, buvo 
suruoštas privatus etninių vei
kėjų pasimatymas su preziden
tu. Tuzino veikėjų tarpe buvo ir 
kun. Kazimieras Pugevičius, 
Lietuvių Katalikų Religinės 
šalpos vedėjas. Pasisveikinda
mas su prezidentu, kun. K. 
Pugevičius jam padėkojo už tar
tus žodžius Žmogaus Teisių 
Dienos proga, kada jis iškėlė 
Lietuvos katalikus kaip ryškų 
persekiojimo pavyzdį. Pasimaty
mą su prezidentu pravedė Bal
tuosiuose Ramuose dirbąs ir et
ninius reikalus tvarkąs Linas 
Kojelis.
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AMERIKOS LIETUVIU 
TARYBA INFORMUOJA

PASIDAIRIUS PAS SAVE 
IR KITUR
(atkelta iš 1 psl.)
69-jam seimui. Svarbiausias 
veiksmas būtų — padidinimas 
narių skaičiaus. Kai kuriems 
mūsų nariams pasiseka įrašyti 
naujų narių. Tai liudija prane
šimai GARSE. Jie yra paskata 
mums visiems.

. . - < i

Penkerl metai be Zujaus
Prieš penkerius metus (1979 

m. vasario 19 d.) mūsų laikraš
tis GARSAS neteko Mato Zu
jaus, ilgamečio redaktoriaus, iš
kilaus visuomenininko, ramaus, 
tylaus lietuvio, tikro džentel
meno. Vargu ar iki šiol buvo ki
tas lietuviško laikraščio redak
torius, taip ilgai redagavęs tą 
patį laikraštį. Matas Zujus re
dagavo GARSĄ nuo 1926 metų 
balandžio mėnesio 1 d. iki pat 
paskutinės savo gyvenimo die
nos. Taigi GARSO redaktorium 
Zujus išbuvo beveik 53 metus.

Mato Zujaus gyvenimas ir 
veikla buvo neatskiriamai susiję 
su lietuvių katalikų visuomene, 
su lietuvių tautos gyvybiniais 
rūpesčiais ir lūkesčiais. Iš gim
tųjų Lietuvos laukų Zujus atke
liavo į Jungtines Valstybes 1913 

Matas ir Kazimiera Zuja! Liet Kat Susivienijimo bankete.

metais ir tuojau pasinėrė lietu
viškos veiklos bangose. Jš pra
džių daugiausia veikė Lietuvos 
vyčiuose, keletą metų redagavo 
jų • žurnalą Vytį. Uoliai veikė 
visose Amerikos lietuvių pastan
gose padėti Lietuvai atgauti ne
priklausomybę. 1920 metais Zu
jus grįžo Tėvynėn ir stojo sava
noriu į Lietuvos kariuomenę. 
Kiek laiko praleido karo mokyk
loje, dirbo Kario žurnalo redak
cijoje, bendradarbiavo kitoje 
spaudoje, 1924 m. grįžo į JAV ir 
vėl redagavo Vytį, tęsdamas 
tautinę veiklą katalikų organiza
cijose, jų tarpe ir L. K. Susi
vienijime.

1926 metų pavasarį Leonar
dui Šimučiui, tuometiniam 
GARSO redaktoriui, išvykstant į 
Lietuvą — tų metų gegužės 
mėnesį Šimutis buvo išrinktas 
Lietuvos III seimo nariu krikšr 
čionių demokratų sąrašu — Zu
jus buvo paskirtas GARSO re
daktorium, kurio pareigoms jis 
vis buvo perrenkamas visų sei
mų, o vėliau — Direktorių tary
bos.

Kaip įvairūs užrašai rodo, 
Zujus nuo 1928 metų buvo be-

. 0^7 > ■ ' ir, l*i . • • ''

, Amerikos Lietuvių 
Kongresas 1984 m.

Amerikos Lietuvių Taryba 
spalio 27-28 d. Chicagoje Sauks 
X Amerikos Lietuvių Kongresą. 
Bus sukviesti lietuviškųjų pat
riotinių organizacijų atstovai. 
Sausįo 6 d. jvykusiame Ameri
kos Lietuvių Tarybos posėdyje 
išrinkta pagrindinė kongreso 
rengimo komisija: Daina 
Dumbrienė, inž. Gražvydas La
zauskas ir dr. Vladas Šimaitis. 
Ši komisija praplės savo veiklą 
sudarydama antrines komisijas 
įvairiems su kongresu suristiems 
reikalams.

Darbų pasiskirstymas 
Amer. Liet Taryboje ,

Amerikos • Lietuvių Taryba 
savo posėdyje sausio 6 d. su
darė komisijas įvairiems uždavi
niams:

Politinė komisija — pirm. dr. 
J. Valaitis, nariai: J. Talandis, 
St. Balzekas, dr. VI. Šimaitis, 
P. Bučas, adv. A. Domanskis.

Visuomeninių reikalų — pirm, 
dr. L. Kriaučeliūnas, nariai:.D., 
Dumbrienė, R. Tričytė, P, Bučas..
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veik kiekvieno seimo sekreto
rius. Daugel metų jis ne tik re
dagavo GARSĄ, bet buvo ir jo 
administratorius. Šalia to, Z uju s 
veikliai dalyvavo L.K. Federaci
jos Amerikos Lietuvių Tarybos, 
Bendrojo Amerikos Lietuvių 
Šalpos Fondo veikloje, eidamas 
įvairias pareigas šių organiza
cijų vadovybėse.

Zujus vargu ar kada nors kam 
nors pasakė piktą žodį. Tačiau 
kompromisų dėl savo įsitikinimų 
nedarė. Visada ėjo dirbti, kur jis 
buvo kviečiamas, laukiamas, 
kur darbas buvo artimas jo 
širdžiai. Buvo nuoširdžiausias 
savo šeimos žmogus — vyras ir 
tėvas. Visada pasirengęs padėti 
artimui, ištikimas savo artimie
siems, draugams.

Paprastai Matas nemėgo sku
bėti nei su sprendimais, nei su 
reagavimu į įvairius dienos iš
šūkius. Tačiau 1979 metų vasa
rio 16 d. rytą, žvarbiam žiemos 
vėjui siaučiant, Zujus skubėjo į 
Wilkes-Barre miesto rotušę. 
Skubinosi dalyvauti Lietuvos 
trispalvės iškėlimo iškilmėse. 
Skubėjo, bet jo širdis plakusi 
Lietuvai per daugel metų, pri
trūko stiprybės. Sukniubo Ma
tas Zujus gatvėje, netoli miesto 
rotušės. Po trijų dienų mirė li
goninėje.

j.b.1.

Finansų — M. Pranevičius 
(pirm.), J. Valaitis, inž. Gr. La
zauskas, P. Bučas.

Teisių-Statuto — dr. VI. Ši
maitis (pirm.), dr. K. Šidlauskas, 
adv. A. Domanskis, T. Blinstru- 
bas. 
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Sekretoriatas — inž. Gr. La
zauskas (pirm.), I. Blinstrubie- 
nė, kun. J. Prunskis.

Spaudos ir informacijų — 
kun. J. Prunskis (pirm.), inž. Gr. 
Lazauskas, I. Blinstrubienė, Ant. 
Adomėnas.

Skyrių — inž. Gr. Lazauskas 
su jo pasikviestais Chicagos ir 
apylinkių skyrių atstovais.

Namų administravimo — J. 
Talandis (pirm.), dr. VI. Šimai
tis, inž. V. Naudžius, inž. Gr. 
Lazauskas.

Kalbėtojai Vasario 16 proga
Dr. Leonas Kriaučeliūnas pa

kviestas vasario 19 d. Los An
geles mieste pasakyti kalbą Lie
tuvos nepriklausomybės pa
skelbimo minėjime. : Kun. J. 
Prunskis pakviestas kalbėti 

‘ vąsario 12 d. Chicagos Lietuvių 
Tarybai ruošiant minėjimą 
Marijos aukšt. mokyklos salėje.

Laiškai kongreso nariams
Amerikos Lietuvių Taryba 

siuntė JAV senatoriams ir kong- 
resmanams laiškus, prašydama 
Kongrese paminėti Lietuvos ne
priklausomybės paskelbimą. Pa
žymėtina, kad Kongrese yra su
sidaręs vadinamas Ad Hoc ko
mitetas, kuris rūpinasi pabaltie- 
čių ir ukrainiečių reikalais. 
Amer. Liet. Tarybos pirminin
kas dr. K. Šidlauskas to komi
teto nariams išsiuntinėjo laiš
kus, dėkodamas už jų rodomą 
prielankumą Lietuvos, Latvijos, 
Estijos laisvinimo reikalams.

. Šimtas kongresmanų gins 
Lietuvą

Kongrese yra sudarytas vadi
namas Ad Hoc komitetas gin
ti Lietuvos, Latvijos, Estijos, 
Ukrainos reikalams. Naujai 
prie to sąjūdžio prisijungus 
kongresmanams Dan Burton 
(dem., IN) ir Sherwood Boeh- 
lert (resp., N.Y.), jau susidarė 
visas šimtas Ad Hoc kongreso 
komiteto narių. Jų nuopelnas, 
kad kongrese buvo priimtos re
zoliucijos ginant disidentus, o 
taip pat stengiantis palengvinti 
šeimų susijungimą. Paskutiniu 
metu Ad • Hoc komitetas daro 
pastangų, kad JAV vyriausybės 
žemėlapiuose būtų atžymėtos

(nukelta į 3 pel.)
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35 METAI ŽMOGAUS &i, 
TEISIŲ DEKLARACIJAI

Visas kultūringas pasaulis 
neseniai minėjo Visuotinės žmo
gaus teisių deklaracŲos paskel
bimo 35-tąsias metines. Toji 
deklaracija buvo vieningai pri
imta Jungtinių Tautų organiza
cijos generalinėj asamblėjoj 
New Yorke 1948 gruodžio 10. 
Jungtinėse Tautose metinių iš-

♦

AMERIKOS LIETUVIŲ 
TARYBA INFORMUOJA

(atkeltaiiipsl.)

Pabaltijo valstybių ribos ir būtų 
pažymima, kad JAV nepripažįs
ta Lietuvos, Latvijos ir Estijos 
inkorporavimo į Sovietų Sąjun
gą-

Lituanistinių mokyklų 
laimėtojai

Lituanistinių mokyklų auklė
tiniams Amerikos Lietuvių Ta
ryba buvo paskelbusi rašinių 
konkursą tema “Kodėl aš turiu 
mylėti Dievą, tėvus ir Lietuvą”. 
Konkursą pravesti talkino LB 
Švietimo Taryba. Laimėjo: Mar
quette Parko lituanistinės .mo
kyklos auklėtiniai: M. Polikaitis, 
E. Tuškenytė, J. Jankauskaitė, 
V. Vėžytė, J. Urbaitė; Dariaus- 
Girėno lit. mokyklos auklėtinė 
D. Vilutytė; St. Petersburg© lit. 
mok. auklėtiniai: K. Kadis, A. 
Bobelytė, N. Bilevičiūtė; Los 
Angeles lit. mokyklos — Tauras 
Radvenis. Jiems premijoms 
buvo paskirstyta 500 dol., ku
riuos paaukojo kun. J. Prunskis.

Neleisti Sovietams dalyvauti 
olimpijadoje

Califomijoje yra susidaręs 
komitetas, vardu Ban the 
Soviets Coalition, kuris siekia, 
kad Sovietų Sąjungai, kuri nu
žudė 269 Žmones, numušdama 
Korėjos lėktuvą, nebūtų leista 
dalyvauti pasaulinėje olimpia
doje. To komiteto egzekutyvo 
direktorius D.M. Baliger krei
pėsi į Amer. Liet. Tarybą, ska
tindamas paremti jų pastangas. 
Amer. Lietuvių Tarybos pir
mininkas savo laišku pareiškė 
pritarimą tam protesto veiksmui 
prieš Maskvos žiaurumą.

Ginkime lietuvių teises
Veiksnių ir visuomenės prita

rimu sudalytas Lietuvių Teisėms 
Ginti Fondas, kuris įregistruotas 
Ohio valstijoje, kreipiasi į visuo
menę paramos. Lietuvių Teisėm 
Ginti Fondo valdyba sudaryta 
Chicagoje: pirm. Algis Modes- 

vakarėse: visą dieną vyko de
batai žmogaus teisių apsaugoji
mo tema. Parodų salėj ta proga 
buvo atidayrta speciali paroda, 
vaizduojanti trisdešimt dekla
racijos straipsnių.

Minėdami Visuotinės žmo
gaus teisių deklaracijos paskel
bimo 35-ąsias metines, perduo

tas, vicepirm. — P. Razgaitis 
ir M. Jakaitis, sekr. V. Plioplys, 
ižd. Danguolė Valentinaitė, tei
sinė patarėja adv. Audronė Ka
ralienė, narys spaudos reika
lams — G. J. Lazauskas.

Iki šiol LTG Fondas, visuo
menės aukų dėka, jau parėmė 5 
tautiečius, reikalingus paramos 
jų gynybai. Nepamirškite savo 
aukos LTG Fondui siunčiant 
čekius “Lietuvių Teisėms Ginti 
Fondas”, 5620 South Claremont 
Ave., Chicago, IL 60636. Kiek
viena auka bus panaudota tie
sos ieškojimui bei atskleidimui. 
Fondas yra dėkingas visiems už 
gautas aukas. Tikimasi, kad 
visuomenė šią akciją ir toliau 
rems lėšomis ir kitais galimais 
būdais, kad nebūtų, naudojant 
sovietų sufabrikuotą medžiagą, 
nepagrįstai kaltinami nei paskiri 
lietuviai, nei žeminamas lietu
vių tautos vardas.

$v. Kazimiero 500 metų jubiliejaus centrinis komitetas praneša, kad iškilusis Cleve- 
lando tautinių^ šokių ansamblis “Grandinėlė** vyksta į Romą ir dalyvaus lietuvių pili
griminėje programoje. Grandinėlė pasirodys uždaromajame bankete kovo 3. Jos kiti 
pasirodymai bus nustatyti vėliau. Grandinėlė išvyksta į Romą vasario 26, grįžta kovo 
5. šią Grandinėlės kelionę remia Ohio Aits Council ir Ohio Humanities Council.

dam Jungtiniu Tautų Žmogaus 
teisių centro direktoriaus austro 
Kurt Hemdl pareiškimą. Jis kal
bėjo Jungtinėse Tautose New 
Yorke.

-o-
Prieš 35-erius metus paskelb

toji Visuotinė žmogaus teisių 
deklaracija išreiškia gilų tikėji
mą visų žmonių lygybės ir bro
liškumo principais, išreiškia ti
kėjimą žmogaus asmens šven
tumu. Jau pirmasis deklaraci
jos straipsnis primena, kad visos 
žmogiškosios būtybės gimsta 
laisvos, kad iš prigimties jos tu
ri tą patį žmogiškąjį orumą ir tas 
pačias teises, kad jų prigim
tis yra apdovanota protu ir są
žine. Dėl to žmonės vieni su ki
tais turi bendrauti broliškumo 
dvasioj. Visuotinė deklaracija 
drauge su Jungtinių Tautų or
ganizacijos charts yra pagrin
diniai dokumentai, kuriais re
miasi toji santvarka, kurią pava
dinčiau šiuolaikinio pasaulio 
santvarka. Deklaracija nustato 
valstybių veiklai tarptautines 
normas. Pagal šias normas tu
rėtų būti vertinami kiekvienos 
vyriausybės veiksmai bet kurioj 
srity. Metam bėgant, žymiai iš
augo šios deklaracijos svarba 
bei autoritetas. Jos įtaka aiškiai j 

jaučiama daugelio viso pasaulio 
valstybių konstitucijose bei tei
synuose. Šiandien visos* valsty
bės pripažįsta deklaracijos au
toritetą. Ji yra dokumentas, ku
rio tautos galbūt dažniausiai 
šaukiasi, kovodamos dėl laisvės, 
dėl teisingumo ir taikos.

Minint 35-ąsias Visuotinės 
žmogaus teisių deklaracijos pa
skelbėme metines, ypatingu bū
du reikia prisiminti jos 10-ąjį 

straipsnį, kuris tvirtina, kad 
“kiekvienas asmuo turi teisę į 
minties, sąžinės ir religijos lais
vę**. Tas pats straipsnis toliau 
tvirtina, kad teisė į minties, są
žinės ir religijos laisvę apima 
“laisvę išreikšti pavieniui arba 
bendrai su kitais tiek viešai, 
tiek privačiai savo religinį tikė
jimą ir savo religinius įsitikini
mus, išreikšti mokymu, prakti
kavimu, kulto bei apeigų at
likimu'*. Kaip tik šioj srity 
pastaraisiais * metais Jungtinių 
Tautų organizacijoj buvo pa
daryta didelė pažanga. Prieš 
dvejus metus Jungtinių Tautų 
generalinė asamblėja priėmė 
istorinės reikšmės deklaraciją 
prieš bet kokia forma pasi
reiškiančią religinę netoleran
ciją. Religinės netolerancijos te
mą ir dabar studijuoja įvairūs 
Jungtinių Tautų drganai, ieško
dami būdų praktiškai įgyvendin
ti šią deklaraciją visuose pasau
lio kraštuose. Pavyzdžiui, yra 
renkami duomenys apie religinės 
netolerancijos apraiškas pa
sauly. Ateinančiais metais Jung
tinės Tautos organizuos svar
bų tarptautinį seminarą, kuria
me bus diskutuojamos įvairios 
praktiško deklaracijos įgyvendi
nimo problemos.

Trumpai tariant, sakyčiau, 
kad Visuotinės žmogaus teisių 
deklaracijos dvasia ir toliau 
įkvėpia visą mūsų veiklą, skatin
dama padvigubinti pastangas 
tarptautinio bendradarbiavi
mo rėmuose, siekiant garantuo
ti tas sąlygas, kuriose kiekvie
nas žmogus galėtų naudotis 
savo pagrindinėmis teisėmis, 
taip aiškiai išreikštomis Visuo
tinėj žmogaus teisių deklaraci
joj.
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Lietuvos nepriklausomybės atstatymo paskelbimo aktą skai
to dr. Jonas Basanavičius 1918 vasario 16. Paveikslą pie
šė dail. Petras Kalpokas. Paveikslas buvo išstatytas 1939 
metų pasaulinėje parodoje New Yorke, kur tada buvo 
Lietuvos paviljonas. Dabar paveikslas yra Lietuvos pasiun
tinybėje Washingtone. Nepriklausomybės šventės proga pa
puoštas gėlėmis.
I-oje eilėje iš kairės sėdi: Jurgis Šaulvs. Stasys N aru ta-

I . t ' •
vičius, kun. Kazimieras šaulys, dešinėje sėdi: kun. Vla
das Mironas, Petras Klimas, Antanas Smetona, kun. Jus
tinas Staugaitis, Jonas Vileišis.
II-oje eilėje iš kairės stovi: Kazimieras Bizauskas, Dona
tas Malinauskas, Jonas Vailokaitis, kun. Alfonsas Petrulis, 
Saliamonas Banaitis;, dešinėje — Pranas Dovydaitis, Alek
sandras Stulginskis, Jokūbas Šernas, Jonas Smilgevičius, 
Mykolas Biržiška, Steponas Kairys.

DIDŽIOJI VASARIO DIENA

Tai atsitiko 1918 metais vasa
rio 16 Vilniuje. Tai buvo šešta
dienis. Buvo ypatingai Salta. 
Kentė žmonės kietą žiemą ir dar 
kietesnę vokiečių okupaciją.

Bet buvo kažkas daugiau be 
Šalčio, be vokiečių okupacijos, 
kas žmones jaudino. Vilniuje 
tada veikė Lietuvos taryba, 
oficialiai žmonių išrinkta.

Taryba tą dieną ir susirinko 
posėdžiauti į savo būstinę, kuri 
buvo Pilies gatvėje, netoli Šv. 
Jono bažnyčios, antrame aukšte. 
Ne kartą Taryba posėdžiavo. 
Bet tą Saitą dieną, kai ir viduje 
buvo neperšilčiausia, buvo dau
giau nei eilinis posėdis. Buvo 
viddfdienis — 12:30 vai.

b Taryba tą valandą surašė 
istorinį sprendimą. Ji suralė

ą 
saulinio karo ilgai gyveno 
Brooklyne, net profesoriavo 
Amerikoje, turėjo mokslo dakta
ro laipsnį. Mirė prieš kokią 12 
metų.

Dr. Jonas Basanavičius, kaip 
vyriausias tarybos narys, per
skaitė nepriklausomybės aktą. 
(Šį momentą ir matome čia 
spausdinamame paveiksle).

Tai buvo tikrai istorinė valan
da ir diena, kurią prisimena visi 
pasaulio lietuviai ir visada pri
simins.

Vilniuje tada ėjo dienraštis 
“Lietuvos Aidas“. To dienraščio 
pirmam puslapyje didelėm rai
dėm Nepriklausomybės aktas 
buvo paskelbtas vasario 19, ant
radienį. Tai nepatiko vokiečiam.

aktą, kur sakoma, kad Taryba 
yra tautos atstovybė ir ji, rem
damasi tautų apsisprendimo 
teise ir Vilniaus konferencijos

. nutarimais (Vilniaus konferen
cija buvo 1917 rugsėjo 18-23), 
skelbia atstatanti nepriklausomą 
Lietuvos valstybę su sostine 
Vilniuje, tą valstybę atskirianti 
nuo visų valstybinių ryšių, ku
rie yra buvę su kitomis tauto
mis.

Lietuvos valstybės santykius 
su kitomis valstybėmis ir Lietu
vos valstybės santvarką apspręs Jiė'k'dnfiskavo laikraštį, nes ne- 
Lietuvos Steigiamasis seimas.

Tarybos nariai pasirašė šį 
nutarimą. Jiem pasirašant, 
plunksnas padavė Tarybos rei
kalų vedėjas, raštininkas Juo
zas Pajaujis, kuris po antro pa- tuvos Taryba paskelbė at- mybę. (p.j.)

norėjo, kad toks aktas būtų pa
skelbtas vieSai. Tačiau naktį ak- tuvos kaimynam. Visi norėjo pa
tas buvo slapta išspausdintas ir 
iSsiuntinėtas į provinciją. Taip 
visas kraštas sužinojo, kad Lie-

statanti Lietuvos nepriklauso
mybę.

Reikia visada pabrėžti, kad 
Lietuva atstatė nepriklauso
mybę. Ji buvo nepriklausoma ir 
anksčiau. Kai Rusija 1795 oku
pavo Lietuvą, norėdami įteisinti 
pagrobimo faktą, carai vadinosi 
Didžiaisiais Lietuvos Kunigaikš
čiais, taip pat vadinosi ir Lenki
jos karaliais. Turėjo net lenkiš
ko karaliaus uniformą. Anksčiau 
Lietuva dar buvo sudariusi vi
sokių sutarčių ir net suėjusi į . 
uniją su Lenkija. Todėl nepri
klausomybės akte aiškiai pa
sakyta, kad Taryba, kaip legali 
tautos atstovybė, atskiria Lie
tuvą nuo visų valstybinių 
rySių su kitomis tautomis.

O tai nepatiko visiem Lie- 

siglemžti Lietuvą. Taip prasidė
jo Lietuvos laisvės karai, kurie 
apgynė Lietuvos nepriklauso-
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LIETUVOS

JAUNIMUI

Kai skaitome Lietuvos Katali 
kų Bažnyčios Kroniką, randame 
tiesiog sukrečiančiu įvykių —- su 
kokia drąsa jaunimas gina savo 
tikėjimą, tiesiog viešai jį iš
pažįsta, žinodamas,' kad už tai 
jis bus persekiojamas.

Bedieviai okupantai turi visas 
priemones — kariuomenę, mili
ciją, radiją, televiziją, spaudą, 
propagandai skiria didžiausias 
sumas, o rezultate — jaunimas 
išaugo patriotiškai nusiteikęs, 
ir visoje tautoje vis labiau ir la
biau plinta religinis atgimimas.

Jaunuoliai basi, kaip kokie 
piligrimai, eina į Šiluvą, į Že
maičių Kalvariją, kad malda ir 
atgaila gelbėtų Lietuvą. Eina į 
Panų kalną prie Žemaičių Kal
varijos ir iš akmenėlių, iŠ lapų 
sudeda kryžių.

Kokia tai ironija — okupan
tai bijo to iš lapelių, iš medžio 
žievių sudėto kryžiaus. Bijo! 
Siunčia miliciją, didžiausias 
sargybas, kad niekas neišdristų
tų kelių ir laukų paženklinti Tokią šventą naktį jie aplan- 
kryžiumi. ko ir dr. Jono Basanavičiaus

Todėl ir didžiuojamės tuo jau- kapą ir ten nuneša gėlių. Ir kaip 
nimu, tuo bernišku jaunimu, ku- iškilmingai ir giliai kalba tos 
ris pasirinko kankinio kelią, gėlytės, 
vargo kelią, kad liktų ištikimas 
tėvų tradicijoms, giliam tautos

* religingumui.

Tokią naktį jaunieji suranda 
partizanų kapus ir ten nuneša 
gėlių. Partizanai nėra žuvę. Jie 
nuolat ir nuolat primena tautai, 
kokias aukas jie sudėjo dėl Lie
tuvos laisvės. Ir tai jaudina 
jaunuosius ir juos skatina neiš
duoti tautos reikalų, eiti jų ke
liais.' *,

VOKIETIJOS DIENRAŠTIS APIE 
PABALTIJO REZISTENCIJĄ

Kiek kartų tokią naktį buvo 
iškelta Lietuvos trispalvė aukš? 

: čiausiuose medžiuose, bokštuo-
Tiek metų visės propagandos se* kiek sudarė vargo milici- 

priemonės kalte kala, kad Lietu-1 i3** kol nuplėšė vėliavą, 
va yra sovietinė, kad jį įjungta 
į Sovietų Sąjungą, o štai jauni
mas ir dabar mini Lietuvos ne-

- priklausomybės šventę — Vasa
rio 16. Mažų mažiausiai jie tą , drįso tai padaryti?
dieną. meldžiasi, tyliai kalba
kaip maldą, kaip priesaiką Lie- mingumo tokiems žygiams, 
tuvos himną.

Vakarus pasiekiančios infor- 
fnacijos apie sugriežtintas re
presines priemones prieš žmo
gaus teisių ir religinės laisvės 
gynėjus Pabaltijo kraštuose at
kreipė užsienio spaudos dėmėsi 
į sunkią bendrą padėtį Lietuvoj, 
Latvijoj ir Estijoj. Straipsniai 
apie Pabaltijį pastaruoju metu 
pagausėjo Didžiosios Britanijos, 
Prancūzijos, Federalinės Vokie
tijos ir kitų kraštų laikraščiuo
se. Juose informuojama apie 
Pabaltijy vykdomus suėmimus, 
kratas ir įvairias kitas prie-

Bernardas Brazdžionis .
, . • ; . t

Mokykloje štai prie lentos pa
dėjo tris knygas —geltoną, Ža
lią, raudoną. Ir koks triukšmas 
kilo klasėje. Kas padėjo? Kas iš-

Todėl ir didžiuojamės tuo lie
tuvišku jaunimu.

Ir kiek reikia drąsos, ištver-

Ir tai padaro jaunieji.

Tegu tai ir mus paskatina taip 
uoliai, taip šventai tarnauti Lie
tuvai! (a»k.)

Siaurės pašvaistė

Ak, raudočiau ir aš apkabinęs 
Tavo kojas gimtoj pakelėj, 
Kad iš tavo padangės lininės 
Kristų džiaugsmo dienos spinduliai,

Kad sugrįžęs ant Nemuno kranto 
Iš tremtinio kelionės liūdnos, 
Glausčiau tartum relikviją šventą, 
Radęs slenkstį namų pelenuos.

LIETUVA, mano šiaurės pašvaistė 
Ir gėlė sidabrinių rytų,

Ak, norėčiau raudoti iš džiaugsmo 
Ir pajusti, kad po kojom esi, 
Lietuva, žemės žodis švenčiausias, 

< Lietuva, žemės laime šviesi!
t

vartos priemones prieš pabaltie- 
čius.

Išsamų straipsnį ta tema ne
seniai paskelbė įtakingasis Fe
deralinės Vokietijos dienraštis 
“Die Welt”. Straipsnis pradeda
mas priminimu, kad trys Pabal
tijo kraštai neteko savo nepri
klausomybės ir buvo sovietų 
okupuoti pagal slaptą vokiečių 
nacių ir sovietų susitarimą ant
rojo pasaulinio karo pradžioje 
Nuo to laiko Lietuva, Latvija 
ir Estija patyrė neapsakomus'; 
nuostolius.
* Laikraštis atkreipia dėmesį 
į pastovų tų kraštų rusinimą ir 
kolonizavimą - administracinė
mis, pedagoginėmis, pramoninė
mis ir karinėmis priemonėmis. 
Trijų kraštų autonomija yra pa
stoviai siaurinama visose gy
venimo srityse. Visa tai stumia 
pabaltiečius į pasyvų pasiprieši
nimą ir aktyvią rezistenciją.

Aktyvius rezistentus laikraštis 
skiria į tris pagrindines grupes: 
kovojančius už tautinių verty
bių išsaugojimą ir už didesnę 
kultūrinę autonomiją, žmogaus 
teisių gynėjus, veikiančius už 
Helsinkio nutarimų įgyvendini
mą Pabaltijy, ir religinius akty
vistus, kovojančius už tikėjimo 
laisvę.

Rezistencijoj dalyvauja įvai
rių socialinių sluoksnių žmonės, 

' pradedant jaunimu ir baigiant 
intelektualais. Represinės prie
monės, rašo vokiečių laikraštis, 
nesustabdo tų drąsių žmonių 
nuo reikalavimo, kad pabaltie- 
čiam būtų suteiktos elementa
riausios Žmogaus teisės bei lais
vės, kuriomis naudojasi civili
zuotosios tautos.
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NAUJAS RSFSR ĮSTATYMAS 
PRIEŠ POLITINIUS KALINIUS

USSR News Brief (Briuselš* 
spalio 31) praneša, kad 1983 
rugsėjo 13 RSFSR vyriausias 
sovietas paskelbė dekretą, ku
riuo į RSFSR kriminalinį ko
deksą įvedainas naujas .straips
nis, 188-3: “Piktybinis patai
sos darbo institucijos adminis
tracijos įsakymų neklausymas“. 
Pagal šį straipsnį, kalinio “pik
tybinis nepaklusnumas“ ar “kiti 
veiksmai, trukdantys administ
racijai vykdyti savo pareigas” 
bus baudžiami laisvės atėmimu

PREZIDENTAS PRIEŠ ABORTUS
Jungtinių Amerikos Valstybių 

prezidentas Reagan sausio 22 
visoje Amerikoje paskelbė tauti
ne gyvybės Šventumo diena. 
Kaip tik tą dieną suėjo vienuo
lika metų nuo Amerikos aukš
čiausiojo teismo sprendimo le
galizuoti abortą — negimusios 
gyvybės panaikinimą.

Prezidentas Reagan visada yra didžiausio masto tragedija, 
buvo priešingas aborto įteisini- pažymi prezidentas, kuri skau- 
mui, paremdamas grupės Kong- džiausiu bodu pažeidžia vi- 
reso narių pasiūlymą, siekiantį suotinai pripažintą principą, 
panaikinti aukščiausiojo teismo jog žmogaus gyvybė yra šventa.

MIRUSIEJI LIET. K AT. 
SUSIVIENIJIMO NARIAI

Mrs. Josephine Greblunas — 
8 kuopa — 8352 Crystal Creek, 
Sagamore Hills, Ohio 44067. 
Mirė 1983 gruodžio 27. Palaido
ta 1983 gruodžio 29 All Souls 
Cemetery, Chardon, Ohio.

Anna Keff — 18 kuopa — 210 
W. Broad St., Tamaqua, Pa. 
18252. Mirė 1984 sausio 12.

Mrs. Julė Kezenis — 111 
kuopa — 6 Kennedy Dr., Den^ 
ville, N.J. 07834. Mirė 1984 sau
sio 9. Palaidota 1984 sausio 12 
Holy Redeemer Cemetery, Bal
timore, Md.

iki trijų metų, jei prieš tai 
metų bėgyje kalinys buvo nu
kreiptas į “celės pobodžio vie* 
tą“ (PKT, stovyklos vidinis ka
lėjimas) ar buvo perkeltas į ka
lėjimą. Ypač pavojingi recidi- 
vistai, ar asmenys padarę “sun
kius nusikaltimus“ (šis terminas 
ypač taikomas tiem, kurie buvo 
nubausti už “ypatingai pavojin
gus nusikaltimus prieš valsty
bę”) gali boti nubausti už tokius 
veiksmus’nuo vienerių iki pen- 
kerių metų. Šis naujas straips

sprendimą aborto legalizavimo 
klausimu.

Sausio 22-ąją skelbdamas gy
vybės šventumo diena, preziden
tas Reagan primena, kad nuo 
aborto įteisinimo Jungtinėse 
Amerikos Valstybėse prieš 11 
metų buvo panaikinta daugiau 
negu 15 milijonų gyvybių. Tai

Raymond Milauskas—30 kuo
pa — 1621 Church Ave., Scran
ton, Pe. 18708. Mirė 1984 sausio 
29. Palaidotas 1984 vasario 1 St. 
Catherine’s Cemetery, Moscow, 
Pa.

Joseph Stanis-Stanlus — 183 
kuopa—923 Tunkhannock Ave., 
West Pittston, Pa. 18643. Mirė 
1984 vasario 1. Palaidotas 1984 
vasario 4 St. Casimir’s Ceme
tery, Pittston, Pa.

Alexander G. Kumskis — 163 
kuopa — 11140 Columbus Dr., 
Worth, Ill. 60482. Mirė 1984 
sausio 21. .

nis ypač skaudžiai palies lietu
vius politkalinius, kurie irkonc- 
lageriuOse viešai išpažįsta savo 
idėjas ir atsisako pripažinti, kad 
jie buvo teisėtai nuteisti. Dek
retas įsigaliojo 1983 spalio 1.

(Elta)

TAUTOS
FONDUI
AUKOJO

Wyoming, Pa., sausio 8 stai
ga ir netikėtai mirė a.a. Fran
ces (Sheporaitytė) Kasias. Jos 
vyrą, prof. Bronį Kasią, širdin
gai užjausdami ir kartu liū- 
dėdami, velionės vardui Tautos 
Fonde įamžinti aukojo:

35 dol. — dr. Leonilda ir 
Juozas Giedraičiai, po 25 dol. 
— Dalia ir dr. Kazys Bobe
lis, Stasė ir Vacys Urbonas, 
Elena ir Kazys Vilnis, 20 dol. 
Marija ir Pranas Polteraitis, 
10 dol. Regina ir Jurgis Mi
kaila. Iš viso suaukota 140 dol.

Tautos Fondo Floridos atsto
vybė dėkoja aukojusiems ir kar
tu reiškia gilią užuojautą dr. 
Broniui Kaslui, taip anksti ir ne
tikėtai netekusiam gyvenimo 
draugės.
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Mielas Tautieti, draūskis
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, saugi lietuvių fraternalinės apdraudos or- 
• ganizacija. Turtas siekia 3 milijonus dolerių.

Turi modemiškus apdraudos planus 
pilnamečiams ir jaunamečiams:

— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85

(tik pilnamečiams).

Susivienijimas turi ir priedinius draudimus už mažus ipo- 
kesčius. Aplikantai nuo 16 iki 40 metų, npo $500.00 iki 
$2000.00 apdraudai priimami be medikalinės egzaminaci
jos — sveikatos patikrinimo.
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip
kitės į jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į Susivienijimo centrą išpildant žemiau paduotą kuponą.

vimą flbe sausio 1 ii kun. dr. 
Kęstučio Trimako ir jo vadovau
to redakcinio kolektyvo perėmė 
Stasė Petersonienė.

— Cleveland© Čiurlionio an
samblis, dirigentui muz. a.a. Al
fonsui Mikulskiui mirus, an
samblio meno vadovu pakvietė 
Rytą Babicką, ansamblio kon
certmeisterį. Ansamblio valdy
bai jau 20 metų pirmininkauja 
Vladas Plečkaitis.

— Ann Jillian (Nausėdaitė) 
gruodžio 21 buvo išskridus! su 
Bob Hope ir kitais keliais artis
tais į Libaną atlikti kalėdinės 
programos amerikiečiam ka
riam.

— Seinų bazilikoje nuo 1983 
spalio 16 kiekvieną sekmadienį 
vyksta Hetuviškos pamaldos. 
Mišias lietuvių kalba aukoja 
Smalėnų parapijos klebonas 
kun. Jonas Macekas. Ir visus ki-’ 
tus religinius patarnavimus lie
tuviam jis suteikia jų gimtąja 
kalba. Taip patvarkė naujasis 
Lomžos vyskupas Julius Paetz, 
kurį 1983 pradžioj šios vysku
pijos ganytoju paskyrė popiežius 
Jonas Paulius II.

'į '

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY

Anglų kalba paruoSė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviSkų valgių mėgėjoms ir Šauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 8 doleriai , 

'Užsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Box 32 (71-73
So. Washington Str.), Wflkes-B«rr<* 18703

■’»K f. * ‘ • -

LITHUANIAN C. ALLIANCE 
P. O. Box 32 (71-73 So. Washington St) 

Wilkes-Barre, Pa. 18703

Esu susidomėjęs apsidraudimu Liet. Kat Susivienijime 
’ v I ’

Vardas, pavardė ••••<♦•••••••••••••••••.••••••••••••••••••••••••••••••••••••••«••♦••♦•<•••

Adresas

•••••••••••••*«••••••«••«••*«••••••• ..................... (Zip Code) .................
Jeigu norėtut priklausyt jutų kolonijoj gyvuojančion Susivienijimo 
kuopon, centras pasiųs iį kuponą kuopos sekretoriui, kurt asme
niui atlankys suteiks paaUkinimų, patarimų ir atliks reikalingus . 
formalumus. Malonėkite atsakyt: ..... ................. (taip ar ne).
Jeigu norėsit įsiratyt centrinėn kuopon, tada ir narystės mo
kesčius siųskit tiesiog į centrų. Malonėkit atsakyt: ...........(taip ar na).

J
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IT’S CONVENTION TIME!

Our 69th Triennial Conven
tion is to be held June 24-27, 
1984 at the Holiday Inn, Lake 
Harmony, White Haven, Pa. 
18661. The Inn is located off 
Route 940 East of 1-80, Exit 42 
and the Pennsylvania Turnpike 
Exit 35. Further details will be 
published in the Garsas when 
completed.

As in the past, the Member
ship Campaign will continue up 
to the day of the Convention.

THE BALTIC STATES: US,POLICY '.’Vbi u-Vn-AH /■W'*' ’
Background: The US does tegrity of states) that no occupa- 

not recognize the unlawful in- tion or acquisition of territory 
corporation by force of Estonia, in contravention of intemation- 
Latvia, and Lithuania into the al law will be recognized as 
USSR in 1940. As a part of over
all US policy toward these oc
cupied countries, the US 
Government continues to 
recognize and conduct business 
with the diplomatic representa
tives of the last independent 
Baltic . governments. The 
Estonian, Latvian, and Lithua
nian chiefs of mission in the 
US eqjoy full diplomatic privi
leges and immunities. A mąjor 
part of their role is to continue 
to uphold the ultimate goal of a 
free Estonia, Latvia, and 
Lithuania.

Helsinki Final Act and US 
policy: The US espousal of free
dom for the Baltic States has 
bnjoyed broad bipartisan sup
port since it was first enunciated 
in 1940. To clarify our stand 
on the interpretation of the 
Helsinki Final Act during the 
review conference in Madrid in 
1980, the Deputy Chairman of 
the US delegation said:

“The United States does not 
recognize the illegal incorpora
tion, by force of arms, of the

WttMfe by the Soviet Union. I 
wodH also recall the statement 
in Pd«iple IV (territorial 'in-

If you enroll five or more new 
members with any plan of 
$1,000.00 insurance, you will 
receive, free, three days and 
two nights of lodging (double 
occupancy) at the Convention, 
and a ticket to the banquet

If, for some reason, you are 
unable to attend the Convention 
and you enroll five or more 
new members, also with any 
plan of $1,000.00 insurance, you 
may utilize the option of placing 

legal. And I would reiterate my 
government’s consistent inter
pretation that this provision is 
applicable to the Baltic States.”

President Reagan’s Baltic 
statement: In July 1983, on the 
commemoration of the 61st an
niversary of the de Jure recogni
tion of the three Baltic States, 
the US Ambassador to the UN 
delivered the President’s state
ment to the .UN Secretary 
General. It noted in part that:

“Americans share the just 
aspirations of the Baltic nations 
for national independence. We 
cannot remain silent in the face 
of the continued refusal of the 
Government of the USSR to al
low these people to be free. We 
uphold their right to determine 
their own national destiny, a 
right contained in the Helsinki 
Declaration which affirms that 
“all people always have the 
right, in full freedom, to deter
mine, when and as they wish, 
their internal and' external 
political status, without external 
interference, and to pursue as 
they wish their political , eco
nomic, social, and cultural 
development”

the name of a student of your 
choice in an essay competition 
for one of five scholarships 
which will be awarded at the 
Convention.

I believe it is important to 
note that the, Lithuanian 
Catholic Alliance’s 100th anni
versary is only two years away. 
New members are needed and 
only we can help by con
tacting our families, friends, 
relatives and neighbors asking 
them to join.

Charles A. Liscosky
Executive Director

r propriate matters. The three 
legations are diplomatic 
entities, felly independent of 
US Government financing. They 
are paid for out of Estonian, 
Latvian, and Lithuanian 
Government fends that were 
blocked by the US in 1940.

Policy applications: Our 
policy toward the Baltic States 
is manifested in several ways:

— The Secretary of State 
annually issues National Day 
greetings to the Baltic peoples 
through their Charges d’affaires, 
and senior representatives of 
the Department attend the 
official national day functions 
of the three legations.

— We support the flow of 
news and information to the 
Baltic peoples in their native 
languages through Voice of 
America and Radio Liberty 
broadcasts.

— We reiterate on all ap
propriate occasions our policy 
of legally not recognizing the 
forcible incorporation of the 
three countries into the USSR.

— Our Ambassador in Mos
cow and Cabinet-level officers 
of the US Government do not 
visit the Baltic States.

Effect on US-Soviet relations: 
The Soviet Union has been folly 
aware of our policy since its 
enunciation in 1940, and our 
espousal of this position has not 
affected in any significant way 
the substance or the course of 
our bilateral relations. From 
time to time we deal with the 
USSR on such items as US 
citizen interest cases involving 
family reunificcation of persons 
living in the Baltic States or in 
the course of criminal investiga
tions. However, the need to deal 
with the Soviets on specific 
topics does not in our view 
detract from the integrity or 
substance of the nonrecognition 
policy.

GIST — January 1984

For this reason, the Govern
ment of the United States has 
never recognized the forced in
corporation of the Baltic States 
into the Soviet Union and will 
not do so in the future.

On this occasion we wish to 
reaffirm this policy as we note 
the anniversary of the 1922 
recognition by the US of the 
three Baltic Republics. In so 
doing, we demonstrate our con
tinuing commitment to the 
principles and purposes of the 
United Nations Charter and to 
the cause of peace and liberty 
in the world.”

The value of US policy: The 
US position upholding the right 
to freedom and liberty of the 
Baltic peoples is a reminder 
that the democratic West has 
not forgotten the injustice done 
to these peoples, and it is also a 
symbol of hope for the future. 
This position is folly consistent 
with the importance which the 
US and most other countries 
in the world place on human 
rights, particularly as enun
ciated in the Helsinki Final Act

Baltic diplomatic representa
tion: The Baltic missions in the \ 
US remain important symbols 
to the Baltic peoples, and we 
continue to deal with their dip
lomats on a fell range of ap-

A LITTLE STORY

t

By Sabina Klatt
This is a story about four 

people named Everybody, Some
body, Anybody and Nobody.

There was an important job 
to be done and Everybody was 
sure that Somebody would do it. 
Anybody could have done it, 
but Nobody did it

Now Somebody got angry 
about that because it was Every
body's job. Everybody thought 
Anybody could do it, but 
Nobody realized that Everybody 
wouldn't do it

It ended up that Every
body blamed Somebody when 
Nobody did what Anybody 
could have done.
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A DOOR IS OPEN LITHUANIAN CATHOLIC ALLIANCE
The U.S. Reestablishes Diplomatic board of directors .
Ties with the Vatican

i

By U. S. Senator 'i

ALFONSE D’AMATO

have gained him global respect 
and admiration.

With over 100 nations repre
sented in the Vatican diplomatic 
corps, the U.S. stands to gain 
valuable access and informa
tion by having a formal Am
bassador to the Papal State. 
Countries as diverse as Great 
Britain, Japan, El Salvador and 
Syria all maintain Ambassadors 
at the Vatican, recognizing the 
Holy See as a unique, independ
ent theocracy dating back 
nearly 2,000 years.

While the U.S. has maintained 
William Wilson as a personal 
envoy to the Vatican for the past 
three years, he has not enjoyed 
the same access or treatment 
as an Ambassador to the Holy 
See. The Vatican, like all states, 
follows protocol very closely in 
diplomatic circles. Therefore, 
an Envoy does not receive the 
same information, deference or 
consideration that an Am
bassador does. If we had an 
Ambassador in the Vatican we 
would have had a clear channel 
for discussion^ during the 
Iranian hostage crisis and we 
would have a better under
standing of what is going on 
among 350 million Catholics 
throughout Latin America 
today.

These considerations are 
among those which guided 
President Reagan’s decision to 
revive a formal diplomatic bond 
between the U.S. and the Holy

In a move that is certain 
to add another dimension to U.S. 
foreign policy, President 
Reagan has acted to reestab
lish formal diplomatic relations 
with the Vatican and has 
nominated William Wilson as 
Ambassador to the Papal State. 
The President’s action officially 
opens a door between the United 
States and the Holy See that has 
been shut since 1867.

Diplomatic ties between the 
Vatican and U.S. government 
were actually started in 1797 
by President John Adams. In 
1848, relations were even ele
vated to the ambassadorial 
level. But 14 years later, in 
1867, amid a furor of anti
Catholic sentiment, the Cong
ress acted to terminate all diplo
matic contact with the Papal 
State.

Several Presidents, beginning 
with Franklin D. Roosevelt, 

_ have since chosen to maintain 
diplomatic contact with the 
Vatican through the use of a 
personal envoy. President Tru
man even tried to start up am
bassadorial ties again, but had 
to withdraw the idea because of 
virulent public opposition.

The world has come a long 
way since the U.S. Congress ifirst 
voted to revoke all diplomatic 
connections with the Holy See 
back in 1867. In fact, the world - See. Enjoying bicameral and bi
today is a much more tenuous 
place, where the- threat of 
nuclear conflict and other tur
moil has markedly increased 
the importance of global 
diplomacy. •

In renewing our ties with the 
Vatican, President Reagan 
acknowledges Pope John 
Paul H’s vital role in world af
fairs as spokesman for peace, 
freedom and human dignity, reestablished relations between 
As the leader of more than 500 
million Catholics, Pope John _  __
Paul has earned the respect of ldenl Reagan has been criti- 
an elder statesman who un
deniably wields great influence 
in the realm of world affairs.
In many ways, Pope John Paul 
has brought a new dimension to 
the Papacy. His demonstrated 
Commitment to world peace 
and outspoken renunciation of 
oppression in areas such as

■ Poland and Central America,
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partisan support on the issue, 
Reagan asked Congress to repeal 
the prohibition against U.S. 
diplomatic relations with the 
Vatican in the 1984 State 
Department Authorization Act 
On November 22, 1983, twenty 
years to the day that America’s 
first Catholic president was as
sassinated, Reagan signed into 
law P.L. 98-164 and officially

our two states.
In taking this initiative, Pres-

cized by those who view it as 
a violating the separation of • 
church and state. Many critics 
say it is an endorsement of one religion, but with a small, diplo
re ligion over another or believe 
it encourages the Catholic 
Church to become more political.

These criticisms are un
founded. The U.S. is not estab
lishing ties with a church dr a
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matically active state which 
holds formal relations with over 
100 other nations. The Vatican 
is a unique institution, whose 
influence is felt worldwide. In 
fact,'If by sending ari Axnbas-

sador to the Vatican we en
courage that body to further ex
press ks concerns about world 
peace and stability, then this 
action can only be applauded 
and should have occurred a 
long, long time ago.
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LITHUANIANS COMMEMORATE 
THE DECLARATION OF INDEPENDENCE

The Soviet Union has become 
a unique and most aggressive 
colonial empire. The brutal in- 

' vasion of Afghanistan, Mos
cow’s inspired suppression of 
the freedom movement in 
Poland, has opened the eyes of 
the world how ruthless 
imperialism is dominating Mos
cow, in spite of its pledges 
for disarmament and world 
peace. Now the Soviet Union, 
using Cuba and the marxists 
of other countries, is striving to 
expand its control in Central 
America, constituting a menace 
to the U.S.A, itself.

What happens when a 
country becomes a Soviet 
colony could be judged by the 
events in Lithuania which in 
1940 became one of the first 
victims of Soviet colonialism. 
People are jailed for request- 

. ing implementation of the Hel
sinki accords regarding human 
rights. No free press is allowed, 
no freedom of speech or as
sembly. There is no possibility , 
to exercise self-determination 
for the people; jno freedom of .

i elections. The country becomes 
an exploited colony of Moscow. 
Believers suffer severe perse
cution for their faith. Teachers 
and public officials who are ob
served attending church are dis
missed from their positions. 
Students, for taking part in 
devotions, lose the possibility of 
continuing their education 
in universities.

There are about one million 
people of Lithuanian descent in 
the U.S.A, and they are grateful 
to the United States for its non
recognition of the incorporation 
of Lithuania into the Soviet 
Union. Americans of Lithua
nian descent are equally grate
ful for the declaration of Bal
tic Freedom Day. Under the 
guidance of the Lithuanian 
American Council and other 
patriotic organizations, U.S. 
citizens of Lithuanian descent 
in February will commemorate 
the Declaration of Independ
ence of Lithuania which took 
place on February 16, 1918, 
and that day for Lithuanians 
is as dear as the Fourth of 
July is for Americans. Lithua
nian Americans are striving to 
arouse public opinion against 
Soviet tyranny, colonial oppres
sion and the exploitation of the 
land of their frthera.

RESOLUTION
We, the Lithuanian Americans 

of .i................ ...............assembled
this ...................day of February,
1984, at............ ................to com
memorate the restoration of 
Lithuania’s independence, do 
hereby state as follows:

That February 16,^984 marks 
the 66th anniversary of the 
restoration of independence to 
the more than 700 year old 
Lithuanian State;

That Lithuania was recog
nized as a free and independ
ent nation by the entire free 
world, she was a member of the 
League of Nations, however, she 
was by force and fraud oc
cupied and illegally annexed 
by the Soviet Union.

That the Soviet Union is the 
last remaining colonial empire, 
subjugating independent 
countries; Lithuania was one of 
its first victims.

That the- Soviet invaders, 
even though using tortures in 
jails, concentration camps, psy
chiatric wards are unable to 
suppress the aspirations of the 
Lithuanian people for self- with the growing numbers of 
government and independence, ’ 
as is highly, evident from the 
numerous underground press 
and strong dissident activities.

NOW, THEREFORE, BE IT 
RESOLVED, THAT

We are grateful to President 
Reagan and the Department of

the flag of independent Lithuania used to flutter in the breeze.

. draw Its military forces, secret 
police apparatus, foreign ad
ministration, and release from 
jails, concentration camps and 
psychiatric wards people who 

* '.struggle for human rights and 
State for statements that an of- liberty and restore self-govem- 
ficial diplomatic non-recognition 
of the forced incorporation into 
the U.S.S.R. of the three Baltic 
nations will** continue to be a 
position of his Administration 
also; and we are very grateful 
for the declaration of Baltic 
Freedom Day.

We urge the United States of President of the United States, 
America and other nations of to the Secretary of State, to the 
the free world to use diplomatic U.S. Congressmen and Senators 
and other possible pressures from our State and to the news 
that the Soviet Union with- media.

CONGRESSIONAL AD HOC COMMITTEE

SURPASSES 100
The members of the Joint 

Baltic American National Com
mittee are pleased to announce 
that the Ad Hoc Committee on 
the Baltic States and Ukraine 
has topped the one hundred 
member mark with the recent 
membership of Congressmen 
Dan Burton (R-IN) and Sher
wood Boehlert (R-NY).

“We are extremely pleased 

the Committee. This has been 
one of our goals for the first 
session of the 97th Congress 
and we are gratified for the con
tinued bipartisan support for 
Baltic and Ukrainian issues in 
Congress,” said Congressman 
Brian Donnelly, current Co- 
Chairman and one of the origin- 

ment in Lithuania.
We express our most sincere 

gratitude to the U.S. Congress 
for the impressive annual com
memoration of Lithuanian inde
pendence.

We desire that copies of this 
Resolution be forwarded to the 

al founders of the Ad Hoc Com
mittee.

The Ad Hoc Committee was 
formed in 1981 and serves to 
focus on the U.S. government’s 
commitment to the Baltic Stątes 
and Ukraine. The Committee 
has been responsible for resolu
tions on behalf of dissidents and 
has sought to insure the reuni
fication of families from the 
Soviet Union.

Recently, the Committee has 
taken an active interest in 
making sure that U.S. govern
ment maps specifically desig
nate Baltic borders along with 
the disclaimer tliat the U.S. 
does not recognize the Soviet oc
cupation of Estonia, Latvia and 
Lithuania.

Mix
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LITHUANIANS COMMEMORATE
THEIR PATRON — ST. CASIMIR

Lithuanian Americans from 
throughout the Northeast will 
gather in Hartford to com
memorate the 500th year of the 
death of St Casimir, the Patron 
Saint of Lithuania.

The main event will be a Holy 
Mass at The Cathedral of St. 
Joseph on Sunday, March 4. The 
Most Reverend John F. Whealon, 
Archbishop of Hartford will be 
the celebrant. Co-celebrants 
will be visiting bishops and 
Lithuanian clergy. Archbishop 
Whealon is honorary chairman 
of the St Casimir Commemora
tion Committee. Also particip
ating will be the combined 
choirs of the six Connecticut 
Lithuanian parishes. .

On Saturday, March 3, there 
will be a Lithuanian cultural 
concert at the Bushnell Memor
ial Hall. Featured will be 
“ARAS”, men’s chorus from To
ronto, a psaltery ensemble from 
Cleveland as well as folk 
dancers from New England and 
New York. The same evening, 
a dinner will be held at La 
Renaissance in East Windsor.

During the month of March, a 
Lithuanian exhibit will be on 
display at the Museum of Con
necticut History in the State 
Library.

Šventas Kazimieras, as he is 
called, was bom in 1458 one of 
twelve children of noble 
parents. He was educated at 
court, and learned early the 
skills which would enable him 
to rule the thrones of Eastern 
Europe to which his family 
hoped to lay claim. At the age 
of thirteen, Casimir was sent to 
head an army in hopes of dis
placing the King of Hungary. 
The venture was a failure but 
helped to show the young prince 
the vanity of working for earthly 
power. Casimir learned state
craft from his father, and re
ceived instruction from some of 
the finest minds in Europe.

As he grew through his teen 
years into the twenties, Casimir 
began to deepen his personal 
life of prayer and devotion to 
the Lord. Acting as his fathers 
agent, he was able to strengthen 
the financial condition of state, 
curb the bandits, improve the 
court’s moral tone and 
strengthen Lithuania’s relations 
with the Papacy.

Casimir contracted tuberculo
sis and died on March 4, 1484 
at the age of twenty-six. The 
people of Lithuania recognized 
Casimir as a saint in life and 

alter ms death, they prayed at 
his tomb in the Cathedral of 
Vilnius and steps were taken to 
have him canonized. Word of his 
penances — sleeping on the 
ground, long hours of prayer, 
works of charity, reached the 
papal nuncio. Casimir was 
canonized by Pope Leo X, and 
elevated as a Saint of the Uni
versal Church by Pope Clement 
VII in 1602. In 1948, Pope Pius 
XII pronounced Casimir a 
special patron of Lithuanian

PRAYER FOR LITHUANIA

God, look upon Lithuania, 
today traveling a painful way of 
the cross. May this hard lot 
bring not condemnation, but a 
resurrection for the nation. 
Through the clouds of our sins, 
heavenly Father, may the voice 
of our supplication reach you, 
for grave transgressions have 
burdened our nation like bonds 
of iron. Many of its children no 
longer see you, Father, nor their

BRIDGES — • monthly news
letter In the English language, 
published by the Lithuanian 
American Community, Is 
geared for those Lithuanians, munities to subscribe It for
who do not understand Llth- their children, who are Interest • 
uanlan but are Interested in 
Lithuanian culture. The news
letter is published monthly and

youth.
General chairman of the 

event is Ignas Budrys of Can
ton (Connecticut). The commit
tee includes the Lithuanian 
Priests League of Connecticut, 
Lithuanian American Com
munity, Knights of Lithuania 
and affiliated Lithuanian 
organizations. The quincenten
nial is one of many gatherings 
in various parts of the world 
honoring the patron saint of 
Lithuania.

eternal purpose. May this 
chalice of suffering pass from 
our nation soon. Until you deign 
to hear us, Lord, help us to bear 
the burden of oppression which 
dims the sun and hurts the 
heart

This we ask through Christ 
our Lord. Amen.
( From the Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania, 
Nr. 4)

the subscription rats is 5 doi. 
psr ysar. Ths readart of Gar
sas ars urged to recommend it 
to the Lithuanians In their corn

ed in their heritage. Write to; 
Bridges, 341 Highland Blvd., 
Brooklyn, N.Y. 11207.

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Lithuanian Cookery, paruošė Izabelė Sinkevičiūtė 
316 puslapių, didelio formato. Kaina

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas Ši
mutis. Kaina .............  ........... 3.00

Lietuvių — Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ................................   $8.00

Anglų — Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 Žodžių ir posakių
Kaina ............     $8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian) Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig.
Kaina .....................................................   $10.00.

. . Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruošta 
knyga. Kaina ...........     $4.00

Vytautas The Great, kan J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės - Ihke-
• menės paruoštas jrankvedis, prisilaikant Marlborough’s 

sistemos. Kaina .............................. <........   $3.50
Vidudienio Sodai, Bernardo Brazdžionio eilėraš

čiai. Už šį poezijos rinkinį autorius laimėjo 1958-50

$2.00

metų kultūros žurnalo “Aidų” literatūros premiją. Vir
šelio aplanką piešė dail Telesforas Valius.
Kaina ............   $4.00

Amerikos Lietuvių Vardynas, Jungtinių Amerikos 
Valstybių žinomesnių lietuvių biografinės žinios, su

$8.00; prof. Kazio Pakšto įvadu. 240 psl., kietais viršeliais. 
Kaina ......................................................... $4.00

The Forty Years of Darkness, by Juozas Vaišnora, 
translated by Joseph Boley. Supression of the Lithua
nian Press and how it was regained. Price ... $2.00 

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ......................................... $6.00

The Brothers Domeika, a novel,Liudas Dovydė
nas; translated by Mil ton Stark ......   $6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas ......................     $9.(X>

Teismas Biržely, dokumentuotai aprašoma Nijolės 
Sadūnaitės teismas ir kaltinimas. Parašė Jurgis Gliau
dą. Kaina ................................................................. $2.00

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis Cižiflnas and J. Žemkalnis ........................ $5.00

P.O. Box 32 (71-73 So. Washington Str.) Wilkes- 
Barre, Pa. 18703
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PRESIDENT REAGAN ON FREEDOM 
AND SELF-DETERMINATION FOR 
ESTONIA, LATVIA AND LITHUANIA

The following letter to Presi
dent Ronald Reagan was sent 
by the ACEN:

The representatives in the 
free world of Albania, Bulgaria, 
Czechoslovakia, Estonia, Hun
gary, Latvia, Lithuania, Poland 
and Romania, united in the As
sembly of Captive European 
Nations, register with gratitude 
and welcome the establishment 
of a Baltic States service within 
the Radio Liberty, which as you 
said in your statement “reaf
firms the United States policy 
of not recognizing the unlawful 
incorporation of Estonia, Latvia 
and Lithuania into the Soviet 
Union.”

freedom.
The Assembly of Captive Eu

ropean Nations welcomes your 
statement, Mr. President, with 
gratitude and appreciation, as 
an inspiring moral incentive for 
all the captive nations deprived 
of self-determination in their 
quest for freedom and justice, 
and a warning that this crime 
will neither be condoned or 
forgotten.

Respectfully, 
Stefan Korbonski, 

Chairman

Feliks Gadomski, 
Secretary General

Participating in the Liturgical celebration of the Centenary 
are Rev. John Ryan, Rev. Thomas McCann and Brother 
Frank Kinsella of St. Ann’s Passionist Monastery.

As you so rightly mentioned 
in your statement uttered on the 
occasion of the 65th Anniversary 
of Latvian independence, the 
people of the three Baltic Re
publics look to the United Sta
tes international; broadcasting 
service as their .informational 
lifeline* Your words, Mr. Presi
de ntr reminding the world that 
the Baltic nations were invaded 
by Soviet forces in 1940 and still 
remain under the yoke, followed 
by your reaffirmation of the 
resolve of your administration 
“to maintain our commitments 
to the people of Estonia, Lat
via and Lithuania in their strug
gle to regain freedom and self- 
determination”, will serve as a 
powerful stimulus to the Baltic 
nations’ hope for a return of

CHECK FOR VILLA «— Mrs. Lorella Labukas, president of St Mary’s Villa Nursing Home 
Auxiliary, presents Sister Baptfsta, CJC, administrator with a check at the Auxiliary 
holiday party at Suchter’s Hall, Scranton. The check represented the proceeds from 
the Auxiliary’s yearly fundraising activities. From left, Dorothy Banos, Mary Dantena, 
Lorella Labukas, Sister Baptista, Lenore Grudi i, Agatha Sueta and Ann Patetunas.

COMMENCEMENT OF FOUNDER’S 
CENTENARY OF BIRTH

Using the theme, “Lift up your 
hearts,” an exhortation often 
used by their .founder Rev. Al- k 
phonsus Maria,< Urbanavičius, 
Passionist, the Sisters of Jesus 
Crucified and the Sorrowful 
Mother opened the year of 
celebration, commemorating 
the centenary of his birth, 
January 15, 1984.

The celebrant of the day’s 
Liturgy, Rev. John Ryan, rector 
at St. Ann’s Monastery in 
Scranton, Pennsylvania, was as
sisted by Rev. Thomas McCann 
and Brother Frank Kinsella also 
of St. Ann’s Passionist Mon

astery. Thirty-five members of 
the Sisters of Jesus Crucified 
and the Sorrowful Mother who 
are stationed in parish schools 
and catechetical centers of the 
Scranton and Allentown Diocese 
attended the joyous occasion. 
They participated in the singing, 
the readings and prayers of the 
faithful, and in the offertory 
procession.

In the offertory procession, 
symbolic of the occasion, chosen 
members carried a cross, 
crown of thorns, white roses 
representing the living mem
bers of the Community, red roses 

representing the deceased 
members, a Passionist sign and 
a mission crucifix which had 
been worn by Father Alphonsus 
Maria, and small white en
velopes containing the spiritual 
gifts offered to the Founder by 
each sister.

A Post-Communion Litany of 
Thanksgiving summarized a joy
ful proclamation of gratitude 
for the countless blessings re
ceived through the person of 
their beloved founder and 
spiritual hither, Rev. Alphonsus 
Maria Urbanavičius, Passionist 
missionary. It revealed his 
strong Christian character, his 
love of life and all creation, 
his dedication to God, and his 
courageous fulfillment of his 
calling as a founder of a reli
gious community of women.

The Litany ended with a 
prayer to an all-loving God, 
praising and thanking Him for 
gifting them with His servant, 
Father Alphonsus Maria, • and 
that the hope-filled words of 
their founder, “Lift up your 
hearts”, be ever on their lips 
and in their hearts.

Dinner was followed with a 
Birthday Party where the 
Sisters, who had the privilege 
of knowing their founder, 
Father Alphonsus Maria Urba
navičius, shared their rememb
rances with all present January 
15, 1984, will long be re
membered by the Sisters of
Jesus Crucified and the Sorrow
ful Mother as a day of spiritual 
joy, as a day of thanksgiving 
to God, and a day of mutual 
sharing with each other.
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